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• L’Italia diventa membro della Infrastruttura CLARIN-ERIC
Common Language Resource Infrastructure for Social Sciences and Humanities

• Una opportunità in più per chi si occupa di Discipline Umanistiche



Cosa si intende per IR

• Insieme di risorse strumentazioni, competenze, dati, servizi, funzioni specializzate 
e dedicate a realizzare in modo continuativo i flussi necessari alla ricerca 
scientifica e tecnologica

• CLARIN è una infrastruttura di tipo ERIC 
formalmente riconosciuta

– completato la ESFRI roadmap 
– the European Strategy Forum on Research Infrastructures

• ha raggiunto lo stato di "land-mark" 



Cosa sono le Risorse Linguistiche

• Risorse linguistiche digitali:
– corpora (annotati e non), lessici, ontologie
– grammatiche formali, modelli statistici 
– strumenti per il trattamento automatico del linguaggio naturale (scritto, 

parlato, multimodale)



A cosa servono le Risorse Linguistiche

• A cosa servono:
– analisi automatica del linguaggio naturale
– annotazione automatica dei testi
– studio della lingua
– analisi di fonti testuali 

• Costruire queste risorse richiede tempo e 
denaro:

– cruciale garantire un facile accesso alle 
risorse per i ricercatori di diverse 
istituzioni e paesi

– fondamentale garantire che tali risorse 
rimangano fruibili nel tempo

• Un cambio di paradigma:
– condivisione, accesso, replicabilità dei 

risultati



CLARIN-ERIC

• CLARIN è una e-infrastructure (infrastruttura digitale, immateriale) che mira a 
fornire un accesso facile e sostenibile alle risorse linguistiche digitali da parte 
dei ricercatori e degli studiosi dei paesi membri

• CLARIN fornisce inoltre strumenti avanzati per trovare le risorse adeguate per 
la propria ricerca ovunque esse si trovino e combinarle per analizzare, 
esplorare,  annotare dati digitali

• CLARIN raggruppa  18 paesi (più alcuni membri osservatori)
– ciascun paese è a sua volta organizzato in un consorzio, con uno o più 

centri che forniscono dati e strumenti (propri e di altre istituzioni per le 
quali forniscono il servizio di deposito)





C



Centri CLARIN-ERIC

• Cosa fa un centro CLARIN?
– Deposito
– Documentazione
– Esposizione dei metadati per

harvesting nel catalogo centrale
– Autenticazione
– Accesso a risorse
– Accesso a servizi













CLARIN-ERIC: i pilastri 

• CLARIN si configura quindi come un network 
di repositories e centri di vario tipo

• Pilastri fondamentali a cui ogni centro deve 
attenersi:

– risorse devono essere documentate con 
un formato standard di metadati (CMDI), 
poi riversati in un meta-catalogo 
centralizzato (VLO)

– l'accesso effettivo alle risorse deve 
essere o completamente libero o 
attraverso un sistema unificato di 
autenticazione (single sign-on)

– questo è particolarmente importante per 
tutte quelle risorse digitali che sono 
disponibili soltanto per scopi accademici

CLARIN

discovery

(metadata)

access

(single sign-on)



La CLARIN Federation

• CLARIN si federa con le federazioni di identità nazionali (ex. IDEM-GARR) e 
internazionali (ex. EDUGAIN), dando priorità all'accesso dei paesi Full Member

• Questo evita ai singoli centri CLARIN di dover siglare accordi con ogni 
federazione

• CLARIN ERIC ha costituito una propria federazione (SPF) per connettere i 
propri service providers (=centri) con le federazioni nazionali di identità 
(=utenti)



.....



• Un ricercatore italiano vuole fare una ricerca sulla sintassi delle varie lingue

• Cerca uno strumento per la ricerca di corpora annotati sintatticamente (tree-
bank, visualizzate come alberi)

• In particolare è interessato a studiare il giapponese....

Concretamente....



• Fa una ricerca nel catalogo centrale di CLARIN, il VLO
• Scopre che esiste uno strumento di questo tipo, che si chiama Tree Query



• Clicca sul link e viene ridiretto al centro Lindat CLARIN (Repubblica Ceca)



• Lo strumento è liberamente accessibile, ...



• .... ma alcuni dei corpora sono disponibili solo per ricercatori accademici (richiesta di 
autenticazione)



• Al momento del login, si trova davanti  ad una richiesta di autenticarsi tramite la 
federazione CLARIN



• Cerca il nome della propria istituzione nella lista







Servizi protetti

Una lista di servizi accessibili agli utenti italiani grazie 
all'interfederazione IDEM / CLARIN

https://www.clarin.eu/content/easy-access-protected-
resources

https://www.clarin.eu/content/easy-access-protected-resources
https://www.clarin.eu/content/easy-access-protected-resources
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Verso CLARIN-IT

• Come National Coordinator ho il compito: 
– creare il consorzio nazionale CLARIN-IT 
– far da tramite tra la comunità italiana e il CLARIN-ERIC

• ILC-CNR è l’istituto esecutore con il compito di 
– creare un centro italiano per la documentazione accesso e consultazione 

delle risorse linguistiche



Consorzio CLARIN-IT



CLARIN-IT: Consorzio

• Per ora le istituzioni interessate sono:
– ILC-CNR
– EURAC+ University of Bozen
– University of Siena
– Universtiy of Venice
– Universtiy of Pisa
– FBK Trento

• Da subito, forte collaborazione con IDEM-GARR



CLARIN-IT

CLARIN-IT
www.clarin-it.it

Portale di accesso nazionale

CLARIN ILC

Bozen

Metadati, dati, 
strumenti, servizi, 

deposito

Metadati

CLARIN 
VLO

Repository

Repository



CENTRO ILC

• Il centro ILC offrirà accesso a risorse e servizi dell'Istituto di 
Linguistica Computazionale.

• Inoltre offrirà un servizio di deposito di risorse di terze parti, 
al fine di garantire che risorse e strumenti sviluppati 
nell'ambito di progetti ormai finiti possano essere preservati a 
lungo termine.

• Il servizio di deposito è gestito tramite single sign-on.

• Per fare questo si avvale del repository LINDAT DSPACE, 
creato da CLARIN della Repubblica Ceca.



CENTRO ILC: dspace-clarin-it.ilc.cnr.it
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CLARIN-IT & IDEM

• La CLARIN SPF include IDEM a garanzia della massima 
copertura degli utenti italiani.

• CLARIN-IT incoraggia le istituzioni italiane ad aderire
– ad esempio, ingresso dell'Università di Siena in IDEM

• La collaborazione CLARIN-IT  e IDEM consente la verifica degli 
attributi che i SP di CLARIN tipicamente chiedono per far in 
modo che IDEM li fornisca.



https://www.clarin.eu/content/federated-identity 

https://www.clarin.eu/content/service-provider-federation

https://www.clarin.eu/content/how-saml-metadata-about-
sps-distributed-identity-federations

https://www.clarin.eu/content/participating-spf
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CLARIN-IT: contatti

• www.clarin-it.it

• Twitter @CLARIN_IT

• coordination@clarin-it.it

http://www.clarin-it.it/
http://www.clarin-it.it/


Grazie per la vostra attenzione!!!!!!


